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Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

AmendementenAmendements

Voir:

Doc 55 3136/ (2022/2023):
001: Projet de loi.
002: Rapport de la première lecture.
003: Articles adoptés en première lecture.

Zie:

Doc 55 3136/ (2022/2023):
001: Wetsontwerp.
002: Verslag van de eerste lezing.
003: Artikelen aangenomen in eerste lezing.

tot wijziging van de wet van 8 maart 2007 
tot oprichting van een Federale Adviesraad 

voor Ouderen

modifiant la loi du 8 mars 2007  
créant un Conseil consultatif fédéral  

des Aînés

PROJET DE LOI WETSONTWERP
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Nr. 1 van de heer Verreyt en mevrouw Samyn

Art. 2

In de bepaling onder 2°, het voorgestelde lid ver-
vangen als volgt:

“Het voorzitterschap wordt bij beurtrol uitgeoefend 
door leden waarvan de erkenning gebeurt door res-
pectievelijk de Vlaamse regering en/of het College van 
de Vlaamse Gemeenschapscommissie, de Franse 
Gemeenschapsregering en/of het College van de 
Franse Gemeenschapscommissie, en de regering van 
de Duitstalige Gemeenschap. De leden die het voorzit-
terschap en het ondervoorzitterschap uitoefenen, die-
nen door een verschillende entiteit erkend te worden.”

Hans Verreyt (VB)
Ellen Samyn (VB)

N° 1 de M. Verreyt en Mme Samyn

Art. 2

Dans le 2°, remplacer l’alinéa proposé par ce qui 
suit:

“La présidence est exercée à tour de rôle par des 
membres reconnus respectivement par le gouver-
nement flamand et/ou le Collège de la Commission 
communautaire flamande, par le gouvernement 
de la Communauté française et/ou le Collège de la 
Commission communautaire française et par le gou-
vernement de la Communauté germanophone. Les 
membres qui exercent la présidence et la vice-prési-
dence doivent être reconnus par une entité différente.”
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 Nr. 2 van de heer Verreyt en mevrouw Samyn

Art. 3

In het voorgestelde artikel 4, § 4, het vierde lid 
vervangen als volgt:

“Het voorzitterschap wordt bij beurtrol uitgeoefend 
door leden waarvan de erkenning gebeurt door res-
pectievelijk de Vlaamse regering en/of het College van 
de Vlaamse Gemeenschapscommissie, de Franse 
Gemeenschapsregering en/of het College van de 
Franse Gemeenschapscommissie, en de regering van 
de Duitstalige Gemeenschap. De leden die het voorzit-
terschap en het ondervoorzitterschap uitoefenen, die-
nen door een verschillende entiteit erkend te worden.”

VERANTWOORDING

In het huidige wetsontwerp wordt voorgesteld om de lid-
organisaties van de adviesraad in te delen in een taalgroep 
op basis van de maatschappelijke zetel van de betreffende 
vereniging. Aangezien de hoofdzetel van een groot aantal 
verenigingen in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest gevestigd 
is, zegt dit niets over de werkelijke taal van de vereniging. Dit 
kan tot een onevenwicht leiden in de vertegenwoordiging van 
de taalgroepen.

Hans Verreyt (VB)
Ellen Samyn (VB)

 N° 2 de M. Verreyt en Mme Samyn

Art. 3

Dans l’article 4, § 4, proposé, remplacer l’alinéa 4 
par ce qui suit:

“La présidence est exercée à tour de rôle par des 
membres reconnus respectivement par le gouver-
nement flamand et/ou le Collège de la Commission 
communautaire flamande, par le gouvernement 
de la Communauté française et/ou le Collège de la 
Commission communautaire française et par le gou-
vernement de la Communauté germanophone. Les 
membres qui exercent la présidence et la vice-prési-
dence doivent être reconnus par une entité différente.”

JUSTIFICATION

Le projet de loi actuel propose de répartir les organisations 
membres du conseil consultatif par groupe linguistique sur 
la base du siège social de l’association concernée. Étant 
donné que le siège de nombreuses associations est établi en 
Région de Bruxelles-Capitale, cet élément ne dit rien sur la 
langue réelle de l’association. Cette disposition peut dès lors 
mener à un déséquilibre dans la représentation des groupes 
linguistiques.
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